
 
 
 
 
 
 
 
Presseinformation                      25.04.2012 
 
Untertiteln in Film und Fernsehen: Uni Hildesheim eröffnet 
Medientextlabor am 2. Mai und bildet Medienübersetzer aus 

Das neue Medientextlabor wird ihre professionelle Spielwiese: An 40 
Computerarbeitsplätzen, die mit moderner Software ausgestattet sind, lernen 
Studierende der Universität Hildesheim den Umgang mit multimedialen Texten 
und ihre Übersetzung. Am Mittwoch, 2. Mai, wird das Medientextlabor am 
Institut für Übersetzungswissenschaft und Fachkommunikation eröffnet. 
 
Der Markt für qualifizierte Untertitelung und Synchronisation in Film und Fernsehen 
wächst – und die Stiftung Universität Hildesheim bereitet ihre Master-Studierenden 
im Fach Medientext und Medienübersetzung (MuM) auf dieses attraktive Berufsfeld 
vor. Im neuen Medientextlabor lernen Studierende an 40 neu eingerichteten 
Computerarbeitsplätzen, die mit modernster Software ausgestattet sind, den 
Umgang mit multimedialen Texten, ihre Übersetzung und professionelle 
Bearbeitung. Dabei trainieren sie unter anderem die Live-Untertitelung, die zum 
Beispiel bei Sportveranstaltungen immer häufiger eingesetzt wird, unter 
Realbedingungen in den neuen Kabinen im Medientextlabor. 
Nach mehrjähriger Planungs- und Bauzeit kann die Praxisausbildung der ersten 24 
MuM-Studierenden starten: Das Labor ist mit dem neuesten Stand der Profitechnik 
im Bereich der Sprachanpassung ausgestattet, unter anderem mit der Software 
EZTitles. 
Mit dem Master-Studiengang Medientext und Medienübersetzung bietet die 
Hochschule einen deutschlandweit einzigartigen Studiengang an, der 
Übersetzungswissenschaft, Medienlinguistik und -wissenschaft verbindet. 
Um 16:15 Uhr diskutieren Fachvertreter aus der Filmbranche am Runden Tisch 
(Bühler-Campus, Raum LN 304) über technische Möglichkeiten und 
Berufsperspektiven im Bereich der Sprachanpassung von Filmen. Um 18:15 Uhr 
beginnt der Festakt mit der Einweihung des Medientextlabors in der Aula am 
Bühler-Campus (Raum L 131) mit einem Grußwort des Universitätspräsidenten und 
Vertretern des Fachbereichs III, Sprach- und Informationswissenschaften. 
Anschließend: Empfang mit Buffet im Bühler-Bistro. Um 20:30 Uhr folgt eine 
Filmvorführung mit Kurzfilmen der englischen Partnerhochschule. Alle 
Interessierten sind zu dem Festakt und dem Runden Tisch herzlich eingeladen. 
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